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 حمد علمدار م                                                               آموزش عربی                                                                                      

* ( زوممضارع مج)  2 ترجمه ی فعل مضارع _م قواعد درس شش*     

 

و  دمده باشآادات نصب  از آن که قبل تدرس قبلی با مضارع منصوب آشنا شدیم.گفتیم مضارع منصوب فعلی هس *در

 ا بیان کردیم. بودن یک فعل مضارع ر علامتهای منصوب

 

  آشنا خواهیم شد. در این درس با فعل مضارع منصوب*

 

 د. مده باشآیکی از ادات جزم  از آن که قبل ودرع مجزوم به فعل مضارعی گفته میشمضا*

 ( اول شخص سوم شخص ونهی برای ساختن )نهی  ی، لا ) برای ساختن امر سوم شخص و اول شخص ( لَمّا ، لِـم ، جزم عبارتند از؛ لَادات 

 

شخص استفاده میکردیم اما الان یاد میگیریم که ازین حرف برای فعلهای سوم شخص و  نهی برای فعلهای دوم) لا ( قبلا از *

 .استفاده کرد توانمی هم  اول شخص

َ  مثال؛  : نباید صحبت کنم مکَلَّ لا اَتَ  : نباید برود /ذهَبلا ي

 

 عبارتند از؛ات این تغییرکه  د ) فعل را مجزوم میکنند ( فعل ایحاد میکنن درادات جزم فعل مضارع تغییراتی *

 

 .شود ساکن  تبدیل بهفعل  ین حرفآخردر  )_ُ_ (، باید ضمه درفعلهای بدون شناسه  _1

هَبُ   مثال :  يذَهَبج  لمَ  �� يذَج

  

  در فعلهای شناسه دار غیر از جمع مؤنث، حرف ) ن ( از آخر فعل حذف میشود._2

بالا�� بان  يضَ   مثال؛    / يَجل سوال   ��یجل سونَ /  يضَ 

 

  !!ند هیچ تغییری نمیکفعل  ، آخردر فعلهای جمع مؤنث _۳

ا  �� فعل شرط �� يتَُرکجنَ   :مثال  َ لمَ  کجنَ ي ُ  ( ‼آخر فعل  هیچ تغییری نکرد چون جمع مونث هست ) ترج
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 حمد علمدار م                                                               آموزش عربی                                                                                      

 *چند نکته مهم*

 

 ولی لای نفی میشود آخر فعل گفتیم باعث تغییرنطور که ا؛ لای نهی همدبا لای نهی اشتباه نگیری ات کنید که لای نفی رالف( دق

. ) در مورد جمع مؤنث چون اخر فعل در هیچ داز مثبت به منفی تبدیل میکن او فقط معنی فعل ر دنمیکنفعل ایجاد  درتغییری 

 (؛دم حالت بهتر معنی میدهانهی ترجمه کنیم تا ببینیم به کد به هردو صورت نفی وا ر رباید فعل مورد نظ دتغییر نمیکن حالتی

 ( /  یشوند. ) ترجمه به صورت لای نفی خارج نم : یََرُجنَ لا  �� شوند.می  خارج  : یََرُجنَ  مثال:

  )  ترجمه بصورت لای نهی)   .نباید خارج شوند  : یََرُجنَ لا  ��

 

 اکه این حرف پرسشی ر مو باید مراقب باشیود استفاده میش« لمَِ » ف و بصورت گاهی اوقات مخف« اذا لم» ب( کلمه ی پرسشی 

 م. اشتباه نگیری «  لمَْ» با 

فعلهای بدون شناسه  در. در این حالت دادات نصب و یا ادات جزم باش دنامیتو دمده باشآمضارع قبل از فعل « لِ » ج( اگر حرف 

م حالت بهتر معنی امدل ترجمه کنیم تا ببینیم به کد ولی در فعلهای شناسه دار باید بازهم به هردو است راحتی قابل تشخیص به

 ... )  جازمه: باید ـ: تا ، برای اینکه / معنی لِ ناصبهـ لِ . )معنیدمیده

 .ا تکالیفشان را بنویسنددانش اموزان به کتابخانه رفتند ت م.وا واجبات  بکتُ ليَ   ة  الی المکتبَ ذُ التلامی ذَهَبَ  مثال:

 .   ( را بصورت ) باید تکالیفشان را بنویسند ( ترجمه کنیم وابکتُ ليَ ، چون نمی توانیم فعل )  ناصبه هست لِـاینجا حرف   ��

 پیشرفت کنند پسدر درسهایشان  می خواهنددانش آموزان  . :ةٍ بوا واجباتم ب دق  تُ ک يَ ه م فلَج س  وا فی درومُ دَّ يتََقَ  ناَ  ذُ التلامی يرُيدُ 

 ا دقت تکالیفشان را بنویسند. باید ب

 .( ترجمه کنیم تا تکالیفشان را بنویسند( را بصورت ) بواتُ ک يَ فلَج چون نمی توانیم فعل ) ، جازمه است لـِاینجا حرف   ��

 

 می باشد.ر مجرور به حرف ج از آن و کلمه ی بعد ود ب میشحرف جر حسا دمده باشآقبل از اسم «  ـلِ» د( اگر حرف 

 (  �� که مصدرها و ضمیرها اسم محسوب میشن باشهحواستون )  

   مصدر باب تَفَعُّل ( ��  لُّمعَتَ.   ) مجرور به حرف جر :لُّمعَتَ//     حرف جرلِـ :  ��لُّم عَتَلِ
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در این حالت در اکثر موارد ) ود. ساکن میش« لِ » ، حرف دمده باشآ« فَ » یا « وَ » یکی از حروف «  ـلِ» قبل از حرف  ر( اگـه

   (جازمه خواهد بود.  لِـ

  صالحاً  لاً عَمَ نُ الانسا يَعمَلفلَج   ��

ک کسره ی عارضی ) برای ل ید، حرف آخر فعیدار بیا« ال » یک اسم  ،و( اگر بعد از فعل بدون شناسه ای که مجزوم شده

 .دمیگیرفظ ( سهولت تل

ابَ  مثال؛ یک فعل (  لا يسَتشَر   )  اینجا فعل �� رت کنند. (نباید با انسان بسیار دروغگو مشو ) مردم. لا يسَتشَر   الن اسُ الکَذ 

آمده، آخرین حرف فعل  دار« ال » بدون شناسه بوده که برای مجزوم شدن آخرش ساکن میشود ولی چون بعد از آن یک اسم 

 �� کسره عارضی گرفته

 

 

 *نکات ترجمه ای*

 

 .بصورت ماضی ساده منفی و یا ماضی نقلی منفی ترجمه کنیم ارباید فعل  دمده باشآ« لَمْ » حرفاگر قبل از فعل مضارع الف( 

 

 ت ( ) نخورده اس .ه: کودک غذايش را نخوردمَ طعا لُ الطف کَُّ يأَ   ملَ 

 

نباید + مضارع » باید بصورت  د،مده باشآاز فعلهای اول شخص یا سوم شخص  ورتیکه جازمه و قبلدر ص« لا » حرف ب( 

 ود. ترجمه ش « التزامی

ر لاينَتَ   .نباید ببینم : ده  شااُ  لا  ///نباید منتظر بماند.  :ظ 

 

باید + مضارع » صورت باید بد، مده باشآاز فعلهای اول شخص یا سوم شخص  در صورتیکه جازمه و قبل« ـ لِ» حرف ج( 

 .شودترجمه  «التزامی

 
 کنیم. : باید سپاسگزاریرکُ لنشَ  /باید مسافرت کنند.  روا :ف  یسُال  
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